of their presentation. The set of lexical items needed by bank managers,
engineers or doctors is very different from what is required, for example, by
lawyers or sociologists. In addition, some terms and expressions that have one
meaning in one industry and they may have a completely different meaning
in another industry [5]. In this regard, the content of teaching a language for
special purposes for each individual industry is differentiated depending on
the specifics of this industry, therefore it is hardly possible to create one single
ESP course that would satisfy specialists’ need in all specialties.
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Haropna H. C.
KaHOUOAam NCUXONO02IYHUX HAYK, OOYEH,
OeKaH haxyribmemy coyianbHUxX MexHoI02il, 0300PO6IeHHs
ma peabinimayii, Hayionanvnuil ynisepcumem « Yepuiciecoka nonimexuikay

MIXKKYJbTYPHA KOMYHIKALISA B IHTEPECAX PO3BUTKY
COMIAJBHOTI'O MIAIPUEMHHUIITBA B YKPAITHI

CorianbHe MiATPUEMHHAITBO, SIK CTICHHU(IIHMH MiIXiA 10 BeIeHHs 013HECOBOT
JiSUTBHOCTI, 3’SIBUBCS Ha BITYM3HSHUX TepeHax TpoxH Oinbie 10 pokiB Tomy.
IMommpeHHs 1BOro couiagbHOTO (PEeHOMEHY BifOYyJIOCh, B TOJOBHOMY, 3 KpaiH
3axizHoi €Bporm Ta 3i Cnomyuenux IlltariB Amepuxu. Tak, 3aBOsku psity
MDKHapoOHUX Tporpam y cdepi KyJbTypH, CyCHUIbCTBA Ta COLIaJbHO-
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€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, IO PEajli30BYBaJM CBOIO AaKTHBHICTh B YKpaiHi,
CBOTOJJHI MM MAaeMO HE TPOCTO OaraTWii MPaKTUYHHI JOCBII COIAIBEHOTO
T IIPHEMHNIITBA, a i IPYHTOBHI HOTO TEOPETUYHI JOCIIHKEHHS B PI3HUX TaTy3sX
HAyKOBOTO 3HAaHHA. BcCi pe3ympTatd CcTamd MOXIMBHMH JIMIIE Yepe3
HAJIATOJKEHHSI Ta PO3BUTOK MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii B JTaHiil TEMaTHIIi,
0OMiH 3HAHHSAMM, JTOCBIOM Ta IIHHICHUMH IiXOJAMHU JI0 BEICHHS Oi3HECY.
Hapasi Taki HampautoBaHHS OTPUMYIOTH CBill HOJAJIBIINKA PO3BUTOK 3aBISKH
3aIIpOBa/DKEHHIO PI3HUX 3aX0/1iB (POpMaIbHOT Ta He(hOpMAaIBHOT OCBITH.

Jnst BUBYEHHSI POl MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIll B iHTEpecaX pPO3BUTKY
COLiaJIbHOTO  IIANPUEMHUNTBA B YKpaiHi BapTo, Ha HAly IyMKY,
MpOoaHai3yBaTH BKJIAX THX MDKHAPOIHHUX IPOTPaM Ta IPOEKTIB, IO BXKE
pealtizyBaiii Ta IPOIOBKYIOTH MIATPAMKY PO3BUTKY COLIaNbHOTO Oi3HECY.

Y BCchOMYy CHEKTpi 3IiHCHEHOI POOOTH IOIO PO3BUTKY COIIaIHHOTO
MANMPHEMHUIITBA, IO TepeadadyaB MIKKYJIBTYpHY KOMYHIKAIif0 Ta
B3a€EMO/III0, HA HAIly AyMKY, MOXXHA BUJUINTH HACTYITHI HAIIPSMKH:

— 03HaWOMYi 3aX0/1 OO0 TEMATHKH COILIaJbHOTO i JIPHEMHHIITBA;

— HaB4YaJIbHI Bi3UTH Ha (QyHKIIOHYIOY] COLalbHI MiJIPUEMCTBA 1HIINX
JIePIKaB;

— MiATOTOBKa Ta ONPWIIOAHEHHS HaBUYAIBHUX MaTepialliB, TOCIOHHKIB Ta
Ppo3poOKa HaBYaJIBHUX KYPCIB 3 TEMATHKH COLIAIBHOTO MiANPHEMHUITBA;

— TPEHIHTH [T TPEHEPIB 3 COLIATBHOTO ITiNPUEMHUIITBA;

— 3aXOAM i3 HAaIMpamIOBaHHS iedl COMiaJbHOTO IiIIPHEMCTBA CEpen:
IIMPOKOTO KOJIa TPOMAJCHKOCTI / CIeIiaibHi cecil It 3amiKaBIeHUX ocio.

JHertamizyeMo KOXXEH 13 O3HAYeHHMX HANpsAMKiB. Binrak, mepmmMm €
O3HAaHOMYi 3aXOJH INOJO TEMAaTHUKH COLIaJbHOTO MiINPUEMHHILTBA, 1€
HOeTsCs Mpo 03HAMOMYI JIeKIii pi3HOTO (hopMary (3 eIeMEeHTaMHU: TPCHIHTY,
MIpe3CHTAlli, 3ally4eHHs MPaKTHKIB Ta iH.). Bei mi 3axomu, Ha MOYaTKOBOMY
eTani HayKOBO-IIPAaKTHMYHOTO JIOCHIJPKEHHS COL[aJbHOTO MiANPUEMHHUIITBA,
3a3BUYail peani3oBYBAIMCS 3a Y4acTi 1HO3EMHHX CIIKEpiB, I'PYHTYBAINCS
aHaJli31 IHO3eMHHUX KEHCIB, a TAKOXK Ha pe3yJIbTaTax HaIlPalfOBaHb IHO3EMHHX
HAYKOBLIIB, KOTpI TIOSCHIOBAIM CYThb Ta KIIOYOBI XapaKTEPUCTHUKH
CoLiaIbHOTO MiINPUEMHULITBA (TeMaTUuHI TpeHiHr | Bix bpuTtancekoi Paau B
VYkpaiui [1], IlIkona comianpHOT0 mignpueMHuITea a-pa ¢it. 5.-Y. Cannana
[6]). Hapasi, konu Bike HasBHUHA BITYN3HSHUN TCOPETUIHUH Ta MPAKTHIHIHA
JIOCBiJl, OLIbIIE 3BEPTAIOTHCS /10 YKpaiHChKUX crikepiB. OmHAK, po3yMiHHS
3aKOpAOHHOIO JIOCBily, IepeBar Ta HEMOJIKIB LUX MPAKTHK J03BOJISIE
IpocTille Ta YCIHIIIHINIE aJanTyBaTH LeW coliadbHuil (eHoMeH 10
YKpaiHCHKOTO CHOTOJICHHSI.

JlpyruM BaxKIIMBHM, Ha Hallly JIyMKY, HAalpsIMKOM € HaBuYaJbHI BI3UTH Ha
(YHKIIOHYIOWI COIIbHI MMIIIPHEMCTBA IHIMMX IEpKaB, IO JO3BOJISIOTH HE
JIUIIIE HA0YHO O3HAHOMHUTHCH 3 KOHKPETHHM KeHcoMm, a i BimayTu atMochepy
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camol imei, HagUXHYTHCS I[HHOCTSMU Ta 3aB3ATTSAM pPETbHHUX JIIOACH, iX
pobototo. BinTak, rBa MIKKYIbTYpHA KOMYHIKAIIisI TO3BOJISIE, HA HAIILY TyMKY,
IIBHAIIE IMi3HATH Ta TIHOIIE BiMUYTH AyX (KIFOYOBY i7€f0, OCHOBHHI MECEIK)
COIIAIbHOTO IMANPUEMHMITBA K TIPAKTHIHOI IisUTbHOCTL. SK mpukiman
oprasizamii TaKMX TIOi3ZIOK MOYXHAa HABECTH JMAISUTBHICT [HCTUTYTY MicTa
(M. JIbBiB) [2], bpurancekoi Pagm B VYkpaini [1], Ilpoekty MixHapomaHOT
TexHiuHoi nonomor «IlaptHepctBo st po3ButKy Mic» (IIpoekt [IPOMIC) [3].

[IpoxyKTHBHUM JJIsI HAyKOBOTO IOCTYIly, Ha Hall TOIVIII, € HampsM
ITITOTOBKY Ta ONPHJIIOAHECHHS HABYAJIbHUX MaTepiaiB, MOCIOHHKIB Ta po3poOKa
HaBYAJIbHUX KYpCiB 3 TEMAaTHKU COLIAJILHOTO MiJnpueMHHULTBA. CaMe 3a UM
HapsSMOM MOXKHA TIO0QYUTH PE3yJbTaT Yy BHUIVINI TOTOBOI IIPOJIYKILi:
PpO3po0IIeHNT CalT MO0 MPAKTHK COLIaJBHOTO IiANPHEMHHITBA B YKpaiHi;
MATOTOBJICHI Ta ONPWIIOAHCHI ab0 BHIAHI MOCIOHWKH, PO3pOOJIeHI KypcH i3
COIIaTFHOTO TTiAMPHEMHUIITBA Ha OCBITHIX Mardopmax (Prometheus, EdEra ta
irmi). Bei 11 HanparroBaHHs CTau pe3yIbTaTOM HayKOBO-TIPAKTHYHUX PO3BIOK
ABTOPIB-JIOCITITHAKIB, KOTPi 30mMpany iH(opMAaIlio Ha OCHOBI MDKKYJIBTYPHOI
B3a€MOJIIT 3 MPECTABHUKAMHU PI3HUX KpaiH Ta KOHTHHEHTIB, aHaIi3y CyTHOCTI Ta
HAIlIOHAJIFHOTO ~ KOHTEKCTY  1HO3EMHOI  JiTeparypw. Tak, oOTpuMaiu
PO3MOBCIO[PKEHHSI TOCIOHHMKH, IO CTBOPEHHI 3aBISKH IIATPUMKH TaKHX
niporpam, sik: bpurancekoi Panu B Ykpaini [1], [Ipoekty MixkHapo1HOT TEXHIYHOT
nonomoru «IlapTaepcTBo mist po3Butky Mict» (IIpoext [TIPOMIC) [3], ITpoekty
IIMI' TTPOOH-TE® «Po3mmpeHHsT MOKIMBOCTEH Jrofel 3 OCOOIMBHMHU
moTpebaMu Yepe3 3aCTOCYBaHHS CYyJ9acHUX iHCTPYMEHTIB COLIaNIbHOI 1HKITIO311 Ta
JKIHOYOTO JTiepcTBa Ha 3acafax 30alaHCOBAHOTO PO3BHTKY B Ykpaini» [4],
[poekty «CortianpHe MiAMPHEMHAITBO K IHHOBAIIHHUI MEXaHi3M BHPIIICHHS
IIUTaHb CYCNUIBHOTO PO3BHUTKY», 110 peanizyerbcs Ponmom CximHa €Bpona
crinpHO 3 Child Fund Deutschland e.V. Ta € wacturoro nporpamu « CpUsHHS
PO3BUTKY MDKCEKTOPHOTO TApTHEPCTBA B IUISIX 3aXUCTYy IHTEpECIB AiTeil:
noyderns BITO 10 akTHBHUX y4aCHHKIB mporiecy» [5].

OtpuMaB CBiifi PO3BHTOK TaKOX HANpPSMOK peaji3auii TPEHIHTiB s
TpPEeHepiB 3 COLIAJILHOTO MiJIPUEMHUITBA, IO JIO3BOJUB IPYHTOBHO
MiAroTyBaTy (PaxiBIliB IJIsI MOJAIBIIOTI pOOOTH B rpoMagax 3aajisi PO3pOOKU
Ta BIPOBA/KEHHSI KOHKPETHHUX COL{alibHUX miaAnpueMcTB. OKpeMHUMHU
aCIIeKTOM peai3amii JaHOro HAMpsIMKY CTajia IAroToBKa TPEHEpiB i3
HIKUIBHOTO COLAJIbHOTO MiANPUEMHUIITBA, IO CTAla MOXIIMBOIO 3aBJISKH
3al03UYCHHIO Ta BHANM ajmanrtamii BiAMOBIAHOTO HIMEIBKOIO JOCBIAY
(ITpoekty «ComianpHe MiIIPUEMHUITBO SK IHHOBANIWHUA MEXaHi3M
BUPINIEHHS NHTaHb CYCIIJIBHOTO PO3BHUTKY», IO peanizyerbcs DoHIOM
Cximgna €spomna croineHO 3 Child Fund Deutschland e.V. Ta € gacturOIO
mporpamu  «CIpPHSHHS PO3BUTKY MDKCEKTOPHOTO MapTHEPCTBA B IIAX
3axucTy iHTepeciB niTei: noxydeHHs BIIO 10 axkTHBHHX yYacHHKIB
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nporiecy»). Jlanuit HanpsiM Takox 3a0e3NedeHni METOAMIHUMHI pO3pOOKaMU
Y BHUIIBIOI pEKOMEHAAIil 3 MpoBeAeHHS Takoro ¢opMmary TpPEHIHTIB,
MaTepialiB Il BAKOPUCTAHHS Y pOOOTi 3 TiTBMH.

3HaYHOTO MOIMMpPEHHS HaOyiH, Hapasi, 3aXOAW i3 HaNpaIfoBaHHA ifel
COLIIaJIbHOTO IIJIPHEMCTBA Cepell LIMPOKOro KoJla TPOMaJChbKOCTi abo
CIIeIiabHi cecii IS 3aiikaBIeHUX 0ci0. 3a3BUyaii Taki 3aX0/I1 Peai3yroThCs
y dopmari akceneparopiB (Iucturyty wmicra (M. JIbBiB) [2], mpoekt
«ComianbHe MIANPUEMHULTBO SIK IHHOBAiMHUKM MEXaHI3M BHpILIEHHS
IIUTaHb CYCIIJIBHOI'O PO3BUTKY», MO peanizyerbest @onnom Cxigna €Bpomna
cninbHO 3 Child Fund Deutschland e.V. ta € wactunoro nporpamu « CipustHHs
PO3BHUTKY MiKCEKTOPHOTO MAapTHEPCTBA B HIJIAX 3aXHCTy IHTEPECiB HiTEH:
nonyuernss: BIIO mo akTuBHUX y9acHHUKIB mporecy» [5]) abo iHKyOariiftanx
nporpaM («YKpaiHchKa coliaibHa akajeMis»). 3alpoIleHIMH eKcIepTaMu
abo MeHTOpaMH [UIA peaii3amii TakuX IHIMIaTHB € iHO3eMHi (axiBIi,
KOMYHIKaIlil 3 KOTPHMH JO3BOJISIE OTPUMATH SIKICHY MiITPUMKY Ha BCIX
eTarax poOOTH HaJ iE€I0 COLIAEHOTO MiAPHEMCTBA.

OkpiM 1IBOTO, COLJANIbHE MiIIPUEMHHULTBO SK HAYKOBY MPOOJIEMY TaKoX
BUBYAIOTh Ta OOrOBOPIOIOTH JIOCIITHUKY PI3HUX KpaiH cBiTy. HanaromkeHnHs ix
KOMYHiKarlii, 0OMiH JIOCBIIOM Ta OTIPAIFOBAHHS KEHCIB TO3BOJISIE KPAIIIC Mi3HATH
HalllOHAJIbHI ~ OCOOJNHMBOCTI  BIPOBA/DKEHHS  (3aKOHOJ@BCTBO,  COLUaJIbHI
IHCTUTYLII, Mporpamu Jo0itoBaHHs Ta miaTpuMku po3Butky CII), craBneHHs
CYCHLIBCTBA JIO COIIaIbHOT eKOHOMIKH B3arali, Ta COIIAIbHOTO i IPHEMHHIITBA
30KpeMa; BKIIIOYEHHS a00 0OXil THX YM {HIIMX COIATFHHUX MPOOIEM, SKAMH
OIIKYETHCS COLIaTbHE MiANPUEMHHIITBO; COLIIATBHO-TICHXOJIOTTYHI 0COOIMBOCTI
peaizarii coiaTbHOTO MiAMPUEMHHUIITBA [T Cy0’€KTa MiAMPUEMHHUIITBA Ta IS
0COOHCTOCTI, KOTpa OTPIMY€E HOTO MATPUMKY Ta OaraTo iHIIOTO.

TakuM 4YHHOM, TIPOAHANI3yBaBIIM O3HAYCHI HANpsMKH, 33 SKHUMH ines
coLiaIbHOTO TMiIPHUEMHHLITBA pO3BHBaNach B YKpaiHi 3a ocranHi 10 pokis,
BapTO 3a3HAYMTH, M0 BAKIMBY POJb Yy I[OMY HPOIECI Bimirpaio
HaJIaro/PKeHHs1 MDKKYJIBTYPHOT KOMyHiKarii Ta B3aemouii. [lommpenns camoi
izei comiaJbHOTO  MiAINPUEMHHUITBA, MIKHAPOIHOTO JOCBiLy HOro
BIIPOBAJKEHHS, aJamnTallisi CyTHICHUX KOMIIOHEHTIB MiJ yKpaiHChbKI peail
CTaJM MOXJIMBUMH uepe3 OOMiH I[IHHOCTSIMM, 3HAHHSMH, IOSICHEHHSIM
COLIANBHOTO  KOHTEKCTY, eMOLIHOMY 3aXOIUICHHIO, HalaroJKCHHIO
JIOBIpJIMBUX BITHOCHH, TOTOBHOCTI JIO Ta CIIJIBHOI HisSUTEHOCTI HEOAH Iy KX,
BMOTHBOBaHUX Jitoaed. Taki 3HaUMMIi pe3ysIbTaTH, HA HAIly yMKY, MOXYTh
MIO3UTHBHO BIUIMBATH HA €BPO IHTErpaliliHi mpouecH B Y KpaiHi.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION
IN THE PROCESS OF EUROPEAN INTEGRATION

Communication is one of the most important components of human life.
In a broad sense, this concept covers much more than just the exchange of
information between people. It includes channels of means of information
transmission, where machines, devices, artificial intelligence, computer
networks and programs, cultural signs, space realities, etc. are involved.

In a narrow sense, communication is the main way of human
communication, the most active form of human life. This is an obvious and at
the same time latent process of establishing different types of relations
between individual speakers, groups of people and entire nations. In addition
to verbal language, communication is carried out by non-verbal means
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